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{ I > tó c io ® y -fé le  hióz)
az előfizetések és a lap 

arátkOkléjióe vonatkozó felszó­
lalások intézendók.

( P é c s i  H í r l a p . )
Megjelenik hetenként kétszer: szerdán és szombaton.

Szerkesztői Irodat

PÉCSETT, Szécheoyi-íér 12. n*
hová a lap szellemi részét 

illető minden közlemény intó*
zendő.

Kéziratok vissza nem adatnak. 

Hlrdatésak
a kiadóhivatalban vétetnek f7‘. 
Elóüzelesek elfogadtatnak n - 

valamennyi könyv kereske­
désben.

■ \

Egyes szám ok kaphatók :
r d. utóda Dómján I., Valentin K. fia (Széchenyi-tér). Engel Lajos (fő-utcza), Hochreln József és fial (Széchenyi-tér\  Böhm Manó (fő-utcza) papír- éa könyvkereskedéseibe’'

I
Fölhívás előfizetésre.

A *Pécsi Figyelő"-t, a nagy ré­
szében ellenzék Baranyavármegye e g y e t ­
l en e l l e n z é k i  l a p j á t ,  a nagy közönség 
pártolásába ajánljuk most, midőn a folyó 
év végéhez közeledünk s a v Pécsi Fi- 
gye 1 Őu-vz\ január elsején a h u s z a d i k  
é v f o l y a m o t  kezdjük meg.

A viszonyokhoz mért hatáskörön belül 
a „Pécsi Figyelő“ megingathatatlanul 
küzdött M a g y a r o r s z á g  f ü g g  e 1 1 e n- 
s é g é n e k  kivívásáért azon programm sze­
rint, a melyet a függetlenségi és 48-as 
párt vall magáénak. Törekedett pedig erre 
az által, hogy —  a mennyire t. i. a vidéki 
lap hatásköre elterjed —  hirdette a füg­
getlenségi és 48-as párt tanait, a polgárok 
előtt föltárta a múlt s a jelen kormánya 
által egymásra halmozott hibákat, jog- és 
alkotmánysérelmeket, ezeknek föltüntetésé­
vel és következetes ostorozásával a pol­
gárok lelkében megérlelte azt a meggyő­
ződést, hogy ez állapotokon csak azáltal 
segíthet magán az ország, ha függetlenségi
pdrthor tarf*07  ̂ Ir^pvícalnlrpf tiiMv^n minfíl 
nagyobb számban az országgyűlésbe, a 
közösügyes kormányt megbuktatja. S hogy 
folytonos és következetes küzdése nem volt 
eredménytelen, bizonyítja azon körülmény, 
hogy Baranyavármegye választó polgárai­
nak túnyomó része az ellenzéki zászló alatt 
tömörül, a minek létrehozásában bizonyara 
a „Pécsi Figyelő“ tizenkilencz éves 
működésének is megfelelő érdeme van.

Eddigi előfizetőink és olvasóink isme­
rik lapunk megtörhetetlenségét, ismerik la­

punk értékét s nem is egyenesen nekik
szólnak e soraink. De azt a kérelmünket 
már egyenesen hozzájuk intézzük, hogy 
igyekezzenek a zászlónak minél 
több hivet szerezni azok sorai 
közül, a kik még nincsenek ve­
lünk egy zászló alatt. Igyekezzenek 
ezt elérni az által, hogy minél több
hivet szerezzenek a „Pécsi Fi­
gyelődnek. Ajánlják lapunkat ismerő­
seik, barátaik körében nemcsak mint az 
egyetlen ellenzéki lapot a megyében, hanem
mint a legolcsóbb és mégis leg­
többet nyújtó megyei magyar la­
pot. £

Hogy egyrészt régi előfizetőinknek, 
hű kitartásukért, viszont még többet nyújt­
sunk, másrészt, hogy a toborzás munkáját 
megkönnyítsük, a lan kiadója iij évtől
azt a kedvezm ényt nyújtja ,  hogy
a szintén az ő kiadásában megjelenő

V e r é b  | a n k ó
közkedveltségül élczlapot, az eddigihez ké­
pest félnagyságban, hetenként egyszer, a

s z o m b a t Í  "JSHüSís m eiukletm  
adja a „Pécsi F igyelő"-hoz.

E határozott áldozat mellett —  mert 
egyébként a , Veréb Jankó4-t mint külön 
álló lapot nem tartja fönn —  a „Pécsi
F igyelő* órát a régiben hagyja  
m eg .

Kérjük tehát t. előfizetőinket, hogy 
pártfogoljak tovább is a P é c s i  H í r l a p ­
p a l  egyesitett „Pécsi Figyelő"-U  ehez 
képest előfizetéseiket minél előbb szives- | 
kedjenek megújitani ; azon kívül —  a jó |

ügy érdekében —fy terjesszék, 1? ajánlják a 
lapot minél szélesebb körben kj ül önősen
m o s t ,  m i k o r  a v á l a s z t á s o k * ’ e l ő t t

1 «
é s  a l a t t  a l e g s z e n t e b b  h a r c z o t  
v i v j a  e l a p  a h a z a  j o b b  s o r s a  ér­
d e k é b e n !

A , Pécsi Figyelő*  előfizetési ára 
a , Veréb Jankó* ingyenes  heti mellék­
lappal együtt:

egy é v r e .......................6 frt
fél é v r e .......................3 írt
negyed évre . . . . 1 frt 50 kr.

Mozgósítás.
Az apró előcsatározásóknak, határhá­

borgatásoknak, nyughat atlanságnak csak­
ugyan mozgósítás lesz a vége. A kormány
— mint azt már előre megmondtuk —  
mégis előbb fogja az országot a választá­
sok harczába vinni, m int ez szokásban volt 
Egy időben, mikor ér thető izgatottságával
éljárulta _ .JKjvé|L
lépett, hogy elkészültén minden pillanatban 
fölvehesse a harczot, hirtelen elcsöndese- 
dett a kormány az ő fegyverkovácsolásá­
val, hogy az ellenzéket félrevezesse. Sőt a 
jó öreg Péchy, a képviselőház elnöke sem 
rostéit eljátszani egy kis scénát Irány' előtt,
—  amit annak idején mi is megirtunk —  
úgy mókázván, mintha ő a miniszterelnököt 
a képviselőház föloszlatására és a válasz­
tásokra vonatkozó jövő tervei iránt mintegy 
éppen akkor kérdezte volna meg s azon 
frissiben hozta volna meg Irányinak a mi-

A „Pécsi Figyelő14 tárczája.

Az öreg idők nótáriusa.
Nap uram még csak alig hogy íölpillautott 

égre s azon gondolkodik, hogy tán jó lenne 
£g egy kin pihenés törődött válláuak, a melyen 
ár néhány ezer esztendőkön át tartja azt a 
»gy mécsest, hogy megvilágítsa vele a mi 
ökké imbolygó földgolyóbisunkat; szemreháuyó 
mos pillantásokat vet u földtekére, bogy neki 
szomszéd miatt kell azt az uualmas örök posz
t ál lui az égen.

Az éjjeli harmat még ott ragyog a piros 
ipsipka bogyókon és gyémáutos mellűivé vará- 
lolja az árván álldogáló kék szarkalabviiágot, 
ég a lomba por is ott bever harmattól ittasul- 
in az úton, mint valami részeg ember, kit el­
öntött a fejében motoszkáló éjjeli mámor.

Hanem a Peti kondás se hiába Peti kon* 
ás ám ! dehogy hagyná magát éberség dolgá- 
an bárkitől is lefözotui, legyen aztán az a haiki 
kár maga a Nap uram is! Amint kitöiüli <>k- 
;ivei szeméből az almot, leakasztja a nyoszolya* 
diáról a pity kés tarisznyát meg a sudaras ostoit 
magához veszi kedves kenyeres pajtását, azt 
szépen szóló tilinkót s aztán késő napestig 

üsttel lélekkel hivatalnak él; olyan szép, szív- 
ez szóló nótákat csalogat ki abból a szazszoi

czifrán faragott hangszerszámból, hogy beillenék 
biz’ uescse akármelyik úri baudába klariuétosuak. 
De hivatalát még egy grófi domíniumért se hagyna 
el nem bizony, — kondás volt az apja is, miért 
lenne ö az apjánál e g y  mákszemnyivel is h.tva 
uyabb ember? Isten ments! Mikor belefa) tül­
kébe, megmozdul minden udvar, még az öreg 
Kata’ uéne is fürgén ugrik le ágyáról, hogy ki- 
terelje a Peti koudás elé szivének örömét, re­
ményét, egyetlen görhes kis gebéjét, Peti meg 
közibe cserdit a falkának a sudarassal, aztau
hajrá, ki a páskomra!

Mindig jobbau jobban élénkülnek a kis
nádfödeles viskók; István gazda már javában 
csepeli a termést, Zsuzsa uéue meg a konyhá­
ban forgolódik s keveri a rántást, hogy megör­
vendeztesse az apjukat egy kis jó zsíros leve- 
secskével, mert hat tudni való, hogy a ki dol­
gozik : meg is szokott ám éhezni. De ni csak , 
ki dörömböl olyau veszettül annak az úri ház 
formájú épületuek az ablakau? Igenis valami 
úri ház lehet, mert a fala legalább nem olyan 
szegényemberes fecskerakás, hanem téglám , 
igazi jó téglából vau építve, aztán meg a tűst 
se az eresz alul kéredzkedik ki a szabadba, 
bauem a kéményen hömpölyög kitelé; ez bizo­
nyosan a jegyző uram hajléka.

Igenis az. Az ablakát meg a Tüske Jóska 
veri. bizonyosan valami sürgős dolga akadt a 
nótárius uramuál, igaz hogy azt tegnap is elvé- 

I Érezhette volna, de hát kukoriczatörni járt Ökelme;

egyszerre két helyen pedig mégse lehet az em­
ber, ha mindjárt Tüske Jóska is a neve.

-  No ki az a galibafráter, a ki ilyen 
korán alkalmatlankodik a becsületes ember ki­
lincsén ? — düunyög mérgesen jegyző uram. — 
Úgy, kend az, Tüske? mindjárt ráismertem a 
zörgéséről ; tudtam, hogy nem lehet más, mint 
keud. Hat ugyau mi szorítja olyau nagyon ken­
det, hogy nem röstel még jóformán napfölkelte 
előtt az ágyból kizavarni? Cauis tota mater, 
forduljou hát csak be a kauczelláriaba, majd
eligazítjuk azt a nagy bajt!

Mig nótárius uram czihelödik, elgondolja 
magában, hogy : bej ha más lenne az a perna- 
hajder és nem a Tüske Jóska, tudom leszedné 
a buksi fejéről még azt a uéháuy csepp vizet 
is, a mit csecsemő korában tisztelendő uram rá­
keresztelt; de ilyeu házsártos emberrel, a kinek 
még hozzá az apja esküdt ember is volt vala­
mikor, mar csak nem kezd csetepatét !

Tüske uram már bent üldögél a kauczel- 
láriában s várja e uótárust, a kinek már cso­
szognak is léptei lassú tempóban a tornaczou, 
s egyszer csak benyit a kauczelláriáuak — alig­
hanem keserűségből — elcsufolt téglás kis szo­
bácskába. melynek minden ékességét egy száz 
esztendős mappa meg egv ágyuforma kalamáris 
képezik Aztán vallatja Tüskét idejötte okáuak 
miatta; a ki erre a kalapja karimáját pörgetve 
végre kiuyögi, hogy biz ö neki nem másra, miut 

I egy n arhalevélre volna szükség, mert hát na-
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niszterelnök válaszát. Óh ti őszhajak, még 
ti is ilyenre adjátok magatokat !

De az ellenzék nem hitt ezekben a 
komédiákban s csak tovább köszörülte a 
kardokat, tisztogatta a puskacsöveket.

Ez nem tetszett a kormánynak. Azt 
kelle látnia, hogy mig ő taktikából hallgat 
s tétlenkedik, az ellenzék addig ugyancsak 
hangosan szervezkedik. Mindenfelé beszá­
molások, zászlóbontás, alkalmi bankettek, 
melyeknek csak a czime volt alkalmi, való-  ̂
jukban pedig eleven programmbeszédeknek
szolgáltak foglalatul.

Most már aztán a kormánynak is el
kellett hagynia a buvólyukat, ha azt nem 
akarta, hogy ott szorítsák ; s ime nyíltan 
kezdenek arról beszélni ismét, hogy az or- 
szággyülést még j a n u á r  h ó b a n  föl fog­
ják oszlatni s igy a választásokat f e b r u ­
á r r a  rendelik el.

Tehát m ég  s o k k a l  h a m a r a b b ,  
mint az első terv szerint, a mikor február- 
márcziusra esett volna a iöloszlatás és már- 
czius-áprilisra a választás ideje.

Hogy miért ilyen hamar —  arra már 
az előbbiekben van meg a válasz ; s a 
kormány emberei ugyanazzal argumentálnak 
is : az ellenzék által országszerte megindi- 
tott választási agitáczióval. Még ők kiabál­
nak tolvajt. Persze nekik jól esett volna, 
ha az ellenzék a kormány agitáczióját át- 
aludta volna. Most aztán naiv boszuságá- 
ban azt teszi meg a kormány, hogy a tél 
kellős közepén oszlatja föl az országgyű­
lést s indítja meg a háborút.

Hogy ezzel nagyon megnehezíti a 
küzdelmet, az bizonyos ; de önmagának is 
nehézségeket o koz vele. Nagy pénzébe fog
gítolqV l o ^ ’fíáfÁm \ F W í
ezt a pénzt összeadják, szintén nem lesznek 
hajlandók magukat mindig erősebben fe- 
jetni egy oly kormány czéljaira, mely —  
ők is belátják —  már nem sokáig húz­
hatja.

Az ellenzék mindig hevesebben támad, 
az országban mindig nagyobb az elkese­
redés, a nyomor, mely utóbbi az előbbit 
még fokozza —  s az Isten óvó keze hárítsa 
el erről a sokat szenvedett országról azt 
a veszedelmet, hogy az az elkeseredés 
dühhé ne fajuljon! A nagy részében mes-

gyón szorongatja ötét az Abraham a kamatokért, 
hát muszáj kell a Bimbót elhajtani a budai va­
sárra, ez meg épen mara esik, hát a pakszus- 
irast sem hagyhatja holnapra. Bocsásson meg 
hát a uótárus uram ; inkább, ha teheti, szerét 
ejti, hogy egy pár szárnyas állattal helyre állítsa 
a megzavart békességet a nótárius uramnál.

— Lapidesque fulmiua et cetera — ördög­
adta dolga ! hát azért már csak még se volt ér­
demes kibotozui az embert az ágyából ! — Trom 
bitalja orrán kerosztltl uótárius uram, s alig bogy 
hozzáfogott a dologhoz, máris odasavanyitja na­
gyitó üveggel is alig kibötüzhetd kacskariugós 
mauupropriaját a T ske József tehenének az 
igazsaga alá és zsebre vágj a az érte megdukáló 
piczulát.

S mivel ezalatt bosszúsága is eloszlott né­
mileg: parulázva kíván jó vásárt a gazd' uram­
nak, aziau rágyújt a hosszuszárura, miközben 
megráspolja torkát a pintes Haskó tartalmával, 
— mérges papramorgóval, — de csak úgy be­
téve am, hogy a jó Isten, meg uemzetes Zajtay 
István uram szellemi bocsassn meg neki.

S ahogy tandem a jegyzöné asszonyom 
jóvoltából a korgó beadót is elihalgattatja egy 
csésze jó fölös kávéval: azalatt a Laczi kisbiró 
is előkerült a sok pöcsétes levéllel, a melyekbe 
tudja Isten milyen sürgős fontos rendietek ér­
kezhettek a tettes járási főbíró úrtól. Talán csak 
uincs beuuök valami pirougatorium avagy stróí? 

hogy jó órában legyen mondva!

terség/esen lekötelezett, korrumpált nép 
H kell hogy rázza a szolgalelküség lánczát, 
fölmondja a titokban gyűlölt kormánynak
a lealázó szerződést. .

Baranyában ismét erősen fogja védeni
az ellenzék az eddig megszállva tartott 
sánczokat, s hisszük, hogy a választó pol­
gárság a presszionáló hatalom ellenében 
tudni fogja, mi a tenni valója. A megfé­
lemlítéstől meg nem ijedni, a behizelkedes- 
nek nem hinni, a lélekvásárló pénzt önér­
zettel visszautasítani mint alléle Judás 
pénzt, melylyel —  a k i a z t  e l f o g a d j a ,  
a s a j á t  é d e s  s z ü l ő  h a z á j á t  á r u l t a  
el !  Ez pedig a legnyomorultabb lélek leg-
ocsmányabb cselekedete.

Ébren legyünk és vigyázzunk!

A  jogi állam  vizsgálatok re­
form ja. A kultuszminisztériumban e hó 9-éu 
értekezlet ült össze, tárgyalás alá vevén azt a 
vázlatot, amelyet, a kultuszminiszter az ig»*sag- 
Ugymiuiszterrel egyetértőleg készített «» tel- 
állítandó és a birói (ügyvédi) pályára elméleti 
miuösitést uyujtaui hivatott jogi államvizsga- 
latokról. A már három nap óta tartó tárgyaláso­
kat gr. Csáky Albin vallás- és közoktatásügyi 
miuiszter vezeti s az általános tárgyalás lolya 
mán az értekezlet többsége úgy nyilatkozott, 
hogy a k ö t é l  z « d o k t o r á t u s t  m e g ­
s z ü n t e t e n d ő n e k  t a r t j a ,  ezzel azonban 
nem látja kizártuak a dr. Pulszky Ágost egyetemi 
tanár által fölvetett, azt az indítványt, bogy a 
ki majdan a tisztán tudományos fokot képező 
8 újból szabályozandó doktorátust leteszi, ezzel, 
mint a legmagasabb elmeleti képzettség kiiteii- 
urnával megszerzi azt a gyakorlati pályákra lépés 
előfeltételéül megkiváutató miuösitést, a mit az 
újra szervezendő államvizsgálatok lógnak nyúj­
tani. Az értekezlet többsége oda nyilatkozott 
továbbá, hogy a megszüntetendő kötelező d o k ­
t o r á t u s  h e l y é b e s z i g o r i t o t t  á l l a m  
v i z s g á l a t o k  lépjeuek és hogy az uj
szigorított államvizsgáitok ne csak a jog i
. . .. ”, 4«nciónvit is pótolják. Az ál­talános vita bezáratván, a . • . ..
tárgyalás alá az említett vazlat.

— (A  pécsi püspök a hgprim ás- 
nál.) Ü u l a n s z k y  Nándor pécsi püspök 
csütörtökön tett látogatást az új berczegprimás* 
nál, annak budai palotájában.

— (Pótló választások a városi 
biz. tagsági helyekre.) A néhai Kovátsits

| József és Piacsek Károly volt városi bizottsági 
i tagok helyébe pótlólag küldendő új bizottsági 
| tagok választása vasárnap ment végbe. Az

érdeklődés meglehetős élénk volt a budai kui 
városbaii, mely a két tagot küldeudö volt. A 
két helyre uem kevesebb uiiut 7 jelöltje volt a 
különböző köröknek. Kovátsits helyére követke­
zők kaptak szavazatokat: Ruopprecbt Nándor 
(92), Burghardt Károly (10), Papp András (13), 
Tiefeubacber Náudor (11), Gyimóthy Gyula (2) 
és Lenkei Lajos (1) — tehát R u e p p r e c h t
Náudor jelentetett ki megválasztottnak, kinek 
_  ba a választást jóvá fogják hagyni — 1893. 
márczius 10 áu jár lo a megbízatása. Piacsek 
helyére következők kaptak szavazatokat: Burg- 
hardt Károly ( 88), Tiefenbacher Nándor (54) 
és Lenkei Lajos (18); s igy e helyre Burg.  
h a r d t  Károly vau szótöbbségben, ki a valasz 
tás jóváhagyása után 1896 márczius 16-odikáig 
lesz tagja a városi bizottságnak.

— ( S z e m é l y  v á l t o z á s o k  a  pécsi 
t a k a r é k p é n z t á r n á l . )  A „Pécsi takarék­
pénztár" igazgató-választuiáuya vasárnapi Uteséu 
döntött a megüresedett két állás betöltése fö­
lött. Az ügyészi állásra — szótöbbséggel -  
F i s c h e r  Ferencz ügyvédet választotta meg 
az igazgató-választmány ; pénztárnokká pedig 
G e b h a r d t  Ferencz eddigi számvizsgálót; az 
igy megüresedett számvizsgálói állasra R a p p ay 
Iguacz könyvvivöt választotta meg. A könyv- 
vivői állasra pályázatot hirdettek, a melyet a 
lapok már közöltek is. Ugyauezcu gyűlésén az 
igazgató választmauy E i b a c b Emilnek, az in­
tézet régi tisztviselőjének a „fökönyvvivöi he­
lyettes" cziniet adta.

— (Öngyilkosság^ kisérlet.) Ti l l  
János háziszolga 13-an éjjel egycsövű pisztoly- 
lyal a torkába lőtt. A háziak csak reggel vet­
ték észre, hogy a szolga véres agyában élet- 
balál közt kínlódik. Azonnal jelentést tettek a 
rendőrségnél, honnan C z i e r e r dr. orvos és 
Trixler rendörbiztos nyomban a helyszínére ér­
keztek és az öngyilkos jelöltet a kórházba szál­
líttatták, hol sikerült a nyakcsigolya mellől a 
megakadt golyót kiszedni s igy most mar túl 
van minden veszélyen.

— (Elcserélt és talált tárgyat
o T'onriAT'aáo-Tifil.t \ szombati kasziuó-osie-
lyeu valaki — bizonyára tévedésből — egy 
értékes fekete csipkekeudőt vitt el a ruhatárból 
a sajátja helyett. A káros tel kéri az illetőt, 
hogy az elcserélt keudőt a rendőrséghez vigye, 
ahol a sajátját ^megkaphatja. — A rendőrkapi- 
táuysag ezenkívül a kővetkezők közzétételére 
kérte töl lapunkat: Szmutnek Autal pécsi lakos 
— állítólag a Madarász-féle fürdőépület pilótái 
között — 3 drb nagy tükröt, egy ágyteritöt, 2 
drb női nagykendöt és 1 viaszos vászon asztal­
terítőt talalt. Minthogy kétségtelen, hogy ezen 
tárgyakat valakitől ügy lophattak cl, az eset- 

[ leges káros a rendöt kapitányi hivatalban jelent­
kezzék.
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Hanem bíró gazda is tudja ám, mi a kö­
telesség. Nótárus uram alig hogy egyet kettőt 
kanyariutott a pennával: ö kelme is betoppan 
a kancelláriába hangos dicsérteikkel, s miutau 
egészségére kívánta jegyző uramnak az éjszakai 
nyugodalmat, elhelyezkedik a karosszékbe s az­
tán kezdetét veszi a hivatalos aktus, ami nem 
áll kevesebből, mint abból, hogy saját keze 
vonásával megerősíti mindama „alázatos jelen­
téseket," melyekbe a tettes főbíró úrnak vagy 
a királyi fiuanczdii ekeziónak jelen t e t i k és 
tisztelettel tudomására adat i k ez vagy amaz 
ügy; nevezetesen ho.ry : az adókoslikczió erélye­
sen folyta t t a t i k, bogy a szerbtövis is szorgal­
masan irtat t á t i k  s hogy már ez utóbbi pusz­
tuló félbeu is volua, ha ugyan tenue valaki, a 
ki elveszteué magjat euuek a mérges tüskéuck.

Erről a rácz vagy tudja a manó miféle 
nemzetségbeli horribilis tüskéről eszébe jut jegyző 
uramuak, hogy régente, mikor ö a botanikát ta­
nulta, hírét se hallottak ez átkon herbának ; ma 
meg már auuyira ol vau szaporodva, hogy a 
hivatalos aktákban is megterem. Ugyancsak föl­
vitte az Isteu a dolgát cnuek a gizgaznak.

Igen, régen — bizony még más világ volt. 
Uram bocsá ! — talau a nemet világ is többet 
ért a mostaninál. Nem volt akkor annak a gaz 
penészbogarnak még talán tojása se, a mi ma­
nap phylloxera néven rágja a bor tövit; enuek 
a petéje is bizonyosan valami sima állu tudós- 

I uak a fejében fogamzott meg először. Hej !

hordószám állott akkor még a hegyiévé a leg­
utolsó zsölléremberuél is, ma meg úgy árulják 
azt az italt, miut patikában a mediczinát — 
értve természetesen a mennyiseget; bauem a 
kvalitás se olyan, mint in illő tempore, mert ma 
már a borpancsolók annyira kivetköztették izé­
ből — sziliéből, hogy sirva fakad az ember, ba 
rauéz. Hej perditám est tempus, mikor meg ő 
uoki is bőven kidukált a bordeputátum, hogy az 
Isten pauasz néven ue vegye ! Nem volt akkor­
tájt az a rémitő sokféle adó; de ma még a ku­
tyáknak is ott fityeg a uyakukou az adóköuy- 
veesko, ma még ezek is fejadót fizetnek; ma- 
uapság a szegény jegyző álmában is adót v»ü, 
szed, exequái, liczitál, meg — tudja a fiuauczge- 
neralis, hogy még mit nem csiuál ? Kriminális 
fatális idők !

Mikor jegyző uramat ide cseppentette cbt>e 
az Isten háta mögött csendesen meghúzódó kis 
községbe a sors: nem állott még akkor ez a 
téglaház, a melybe most tanyáz. Jó volt akkor 
még az a szalmafödeles kis kunyhó is, a mely­
ben egy füst alatt a tudományok elemeibe is 
avatgatta a lurkók bajlejét, — igaz, hogy uad 
pálczával meut a dolog, tie liât mégis csak ment. 
Aztán ha a sora úgy kivanta, uem átallott a 
liaraugkötelekbe se belecsimpaszkodui s mind­
ezekre ad finem még ráadásul a uótárius tiszté­
ben is fuugált. Igaz, hogy akkor még nem te­
kintetes körjegyző úrnak tituláltak; hanem nótá* 

I rius vagy káut ruramu ik ; akkor a j e g y z ö u o



— (A  város kanalizácziójának
t e r v é n )  -irti. must Z e i I e r i ii s/.uk-
enitf r« i. k'ivct • » i»Oiiiiott kedvezőtlen időjárás 
a vi/.vezeteki külső munkálatoktól minduntalan 
beszorított a dolgozó szobába Zellerin, a saját 
ajanlata folytan h ebből folyólag a várossal 
kötö-t szerződés értelmében, köteles dijtalau 
tervet készíteni a város kauali/.ácziójára. A mé­
réseket már rég megtették s jelenleg a terv a 
teljes kidolgozás befejező stádiuma elölt áll 
ügy, bogy a varos — a mai kimondott elvi 
határozatához képest legközelebb már a kaua- 
lizáczió létesítése fölött dönthet. Döntenie kell 
is, az bizonyos, valamint az is, hogy a város 
nak már-mar megtámadott közegészsége javára 
mi n é l  e l ő b b .  A vízvezeték — a Zellerinék 
buzgóságaból — hamarabb elkészíti, mint ahogy 
a szerződésben ki vau kötve. A belváros cső­
hálózata teljesen kész, valamint a főviztartó a 
Tettyén, melynek most az ellentartóját készítik 
a szigeti külvárosi szölöaljban. Itt most az ása­
tást végzik — amint az időjárás engedi — s 
tavaszkor a beton építkezésbe kapbatuak bele. 
A külvárosok csővezetékét is nagyrészt lerakták 
— ügy, bogy a csőhálózatnak épen kétharmad 
része készen áll. A belváros vezetékét ezeuki- 
vül vízzel is elláttak a Tettye-forrásból s foly­
ton nyomás alatt tartják. Ha szükség volna rá, 
akár igénybe is vehetné a város. A munkaia­
tokról általában az ellenőrzésre kiküldött szak 
értő-bizottság elismerőleg njdlatkozik.

— (A megye rendkívüli közgyű­
lése.) Hétfőn délelőtt, csúnya esős időben, csak 
kevt'N«-n verődtek össze a megye közgyűlési ter­
mében az amügy sem miudenkire nézve érdekes 
rendkívüli közgyűlésre. A közgyűlés tudomásul 
vette, bogy a kereskedelemügyi miniszter jóvá­
hagyta a fogadó , vendéglő- és kávébáz-iparok 
gyakorlása iránt alkotott szabályrendeletet, majd 
meg eliogadta az állandó választmány által ja­
vasolt s z a b á l y r e n d e l e t e t  a m a g á n ­
l e g e l t e t é s  k o r l á t o z á s a  végett. Tárgya­
lásra került S zí e b é r t  azon indítványa, mely 
a h i v a t a l o s  ó r á k  m e g á l l a p í t á s á t  
kívánja azon okból, bogy a közönság bizonyos 
időben ott találhassa a tisztviselőket, viszont 
ezeket se zaklathassa a közönség a napnak min­
den órajában. A közgyűlés azonbau, miután 
az áll. választmány és az alispán kijelentette, 
hogy a tisztikar minden időben rendelkezésére 
akar állani a közönségnek, mellőzte az indítványt, 
s a régi szokást meghagyja a hivatalos időt il­
letőleg, mely a tisztviselőkre nézve d. e 9— 12,
d. u. 3— 5 ig, az iktatók- és kiadókra nézve d.
e. 8— 12 és d. u. 3 —5-ig, vasárnaponként pedig 
9 —11-ig terjed. Ugyanez alkalommal megnyug­
vással hallottuk az alispán ajkairól azt a büszke 
kijelentést, hogy a vármegyeházán hátralékot 
nem ismernek. A szt.-l őr i u cz-n asi c z i  vas út  
s e g é l y e z é s é r e  Iványi község 5000 irtot, 
Kákics 1600 irtot és Marócsa 1000 irtot szava- | 
zott meg — e határozatokat a közgyűlés jóvá- j

1S91. deczember 16 án. PÉCS I  F I G Y E L Ő
hagyta. A s z ő l Ö v e s s z ő  f o r g a l m a t ,  a 
földiiiivelésügyi minisztérium rendelete érteimé 
beu a uiegyo közgyűlése is t e l j e s e n  sza-  
I) a <1 (1 á lette, mivel a phylloxera általános el 
terjedése az elzárkózást amúgy is czéltalauuá 
teszi. A községeknek azonban megmarad a jo­
guk, hogy a saját területüket zár alatt tarthas­
sak A megüresedett megyehizottsagi tagsági 
helyekre megválaszttattak s az igazoló választ 
many jelentése alapjau a közgyűlés áltál i g a- 
z o l t a t t a k  a k ő v e t k e z ő  üj b i z o t t s á g i  
t a g o k :  Mesterházy Sándor, Schmellás Antal, 
Klein Dezső, Nádossy Kálmán és Magda Elek. 
A mohácsi járás föszolgabirájauak jelentése alap 
jáu a közgyűlés Jeszenszky Gyula mohácsi tb. 
főbírónak megadta a jogot, hogy kihágási ügyek­
ben mint bíró tárgyalhasson. Jeszeuszky az erre 
voualkozó esküt nyomban a gyűlés végén le is 
tette. A Szilagy-varmegye által Zilabou fölállí­
tandó W e s s e l é n y i - s z o b o r r a  a közgyű­
lés 100 irtot szavazott meg.

— (Hol legyen a választási szék­
hely a pécsi járásban?) \ pécsi ja;as 
válasz tókerti let ebe/, tartozó tóöb község nincsen 
megelégedve Szaiáutával, m nt képviselő válasz­
tási székhellyel, s e miatt kérelemmel fordultak 
a közgyűléshez, hogy helyezze át a székhelyet
Pécsre vagy Üszögre. Az állaudó választmány
azzal a megokolassal, hogy Pécsre miut külön
álló választókerületre nem helyezhető más vá-
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lasztási székhely, Üszög-puszta pedig egyaltalá- 
ban uem alkalmas, a kerelmet nem tartotta tel­
jesíthetőnek. S i m o n  f f a y  János azt indítvá­
nyozta, hogy miután a közgyűlésnek joga van 
a választási székhely fölött dönteni, azt megha­
tározni, helyezze át a pécsi járás választási szék­
helyét Szalántaról — a mely csakugyan uem 
alkalmas — Német Ürögbe, a hol azelőtt is volt. 
E kérdés fölött vita tárnád», mert az aiispáu 
kijelentette, hogy ez az indítvány, mivel uem a 
rendes formák szerint tétetett, nem tárgyal­
ható, — Siajouílay ellenben azt vitatta, hogy a 
házszabályok értelmében minden kapcsolatos in­
dítvány az előző inditványuyal együtt tárgyal­
ható. A közgyűlés végül mégis az állandó vá­
lasztmány jelentését fogadta el.

— (A  katonaság köréből.) H o r ­
v á t h  Lá0’’ 1* 10 huszarezredbeii főhadnagy a 
Mohácson ál.omasv, ... ; segédtiszti
minőségben varosunkba nelyezteiett at. „ h e ­
lyébe garamszegi G é c z y  Kalmáu 10. huszár­
ezredben főhadnagyot helyezték át Tolnáról.

— (A  borkereskedők az új vám ­
szerződés ellen.) A pécsi borkereskedők 
az új kereskedelmi vámszerzödések ama része 
ellen, mely a borvamokat a szerződéses államok­
kal kölcsönösen leszállítja, állást foglalnak, mert 
szerintük ezáltal különösen a sokat termelő 
Olaszország borszállítása Magyarországba köny- 
nyittetik meg. E sérelmük orvoslása végett 
pénteken össze is jöttek a borkereskedők és

ténsasszonynak is nótáriusné asszonyom volt a 
neve, hanem akkor több malaezpecseuye került 
mégis az asztalra, mint manapság fehér kenyér.

Mi az oka mindeuuek? Az átkos újítás! 
Az embereket megszállta az újítási vágy. Gőz 
erővel haladunk a mivelődés lejtőjéu —  de hogy 
folfelé-c vagy lefelé: azt csak az okosok tudják. 
Bizony még megérjük maholnap, hogy a lovas 
katonák alá is gözmasinákat raknak ! Quo usque 
tandem ? . . .

Hej még csak harmiuez esztendőkkel is 
ezelőtt járta a szép magyar viselet ; de ma már 
a franczia meg áuglus divat auuyira korrumpálta 
az emberek móresét, hogy a pörgekalap helyett 
köcsögöt hordanak a fejükön, a szép feszes ma­
gyar uadrág helyett meg burkatöltö formájú hu 
gyogót lotyogatuak a lábuk szárán. Persze akkor 
volt még formas lábikra, ami kitöltötte a zsinó­
ron nadrágot; do a mai lábszárakat elszijják a 
pókok. Hát az a csengő-pengő nyikorgón sar­
kantyún csizma, a miben olim olyau gyönyörüeu 
bokazták a toborzót — ugyan hova lett? Ilyet 
manapság csak tbátrumba láthatni vagy lefüljebh 
a nagyurak lájbdinerjei viselik. Mauap már el 
vau obliviskálva minden, a mi szép meg jó csak 
volt valamikor, s ha ez igy megyen még sokáig : 
perdit sic mundus '

Biró gazdának is nem l om mi föl a fejibe, 
hogy ügy ráuezba szedi a homlokát ? alighanem 
azon tűnődik ökelme. hogy igaza lehet még utóbb . 
is annak a vén Bahi cziganyasszouynak, a ki I 
egyszer azt jövendölte ueki, hogy nemsokára |

rajtunk üt a muszka. De igaza lehet ennek a 
Belzebub kocsonyájának, mert az ilyen tudós 
javasasszonyok a csillagokból olvassák a jö­
vendőt.

Az öreg fali óra is aligha tesz mást, mint 
a mit érdemes gazdái cselekesznek : morfondíroz 
magában. Olyau lomhán ketyeg, hogy azt hinné 
az ember, a ki még nem ismerős a szokásával, 
hogy ebben a pillanatban beadja a kulcsokat.
Öreg. jószág már, de azért hiven kiséri az idők 
folyását, s ha néha el is marad egy kissé, az 
még nem olyan nagy baj ; hisz mindenkinek 
megvaunak a maga bogarai, miért ne lennének 
bát ő neki is ? . . .

Kipp-kopp! — hallatszik az ajtón s még 
jóformán ki se szalajtotta bíró gazda száján a 
„szabad11 ot, máris oda perdül Pücsök Nacza a 
nótárius uram elé s megiustálja ötét egynéhány 
sor irasnak miatta Mert hát küllctlenül is cse­
lédnek kell lennie, liaszorult a nias kenyerére, 
s meg se áll Pest városáig; aztán nem szeretné, 
hogy meggyűljék a baja bármiféle potentáttal 
is. De meg a Piros Tót Bözso sorsara se akarna 
jutni, a kit a Kormos Jóska czigauy kísért haza 
a szomszéd faluból. Majd csak vele lesz az Isten, 
lám a Pava Julin is alig bogy fölkerült abba a 
szép városba, neme selyeuibe-bársonyba jött 
Laza atyafilatogatni ?

Jegyző uram csak hallgatja a Pücsök 
Nacza argumentálását, s rögtön kitalálta, hogy
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alighanem farkas került a nyájba. Kszre is veszi 
csakhamar a Naczau azt a bizonyos gömbölyded

termelők « elhatározták, hogy a főispánt meg­
kérik, hogy hivjou össze rendkívüli közgyűlést, 
melyből memorandum menjen a kormányhoz s 
valaiucnyi törvényhatósághoz pártolás végett. 
Baross kereskedelmi miniszter azóta azonban 
már nyilatkozott a dologban s árgumentálásával 
világossá tette a félreértett helyzetet, mely 
nemhogy az olasz boroknak Magyarorszap ha 
való vaudorlásauak kedvező, hanem ellenkezőleg 
a magyar borok kivitelét könnyíti meg. Hogy 
megmaraduak-e a borkereskedők továbbra is 
előbbi elhatározásuk mellett, arról uem tudunk 
újabb hirt.

— (A szőlősgazdák egyesülete as 
új ván iszerződések ellen.» La pu ni arca­
kor kezhe/. kapott meghívásból eiiesülünk, üogy 
a „pécsi szőlősgazdák egyesülete11 is állast fog­
lal a kiviteli borvámok leszállítása ellen, s ez 
okból teguap délután értekezletre is gyűltek 
össze.

— (Véres verekedés.) Hétfőn éjjel
véres verekedes íoiyt le a Báuoiler-téie korcsma 
előtt. Misáugyi András ugyanis több társával a 
löveszkertböl bazajövet a föntnevezett korcsma 
előtt találkozott Kalmar Szilveszter mesterlegény- 
nyel, kit a hátramaradt Misángyi az útból el­
lökött. Erre a különben is boros állapotban levő 
Kalmár kést rántott elő s avval Misángyi jobb 
karjáuak föerét egész a csontig fölvágta, mire 
társával együtt megugrott. A vérében az utczán 
fetreugö Misángyi jajgatasara a közeli lakók 
fölébredtek, s az mual jelentést tettek a rendőr­
ségnél, honnan a kér. orvos és biztos a hely­
színére érkeztek s az erősen megsebzett embert 
kórházba s/.állittatták. A gyors és gondos ápolás 
által sikerült életét megmenteni, bár rendkivül 
sok vérveszteséget szenvedett A rendőrség a 
tettest is kézrekeritette, ki ellen most folyik 
a vizsgálat.

— (H alálozás.I H o z i n s z k y Erzsiké, 
Koziuszky Béla pécsi m. kir. erdöfülügyelö 5 
éves ieauykaja e bó 15 én elhúnyt.

— (A  pécs-budapesti vasat k á ra .) 
A kelenföldi vasúti állomásról — mint a „M. H.“ 
irja — P é t e r i  f y Árpád raktártonök 780 írt 
elsikkasztása után megszökött. A könyvek és 
iratok átvizsgálásánál kitűnt, hogy az elsikkasz­
tott összegből 480 frt a M. Á. V., 300 frt p e- 
d i g  a p é c s - b u d a p e s t i  v a s ú t i  k e z e ­
l ő  s é g kár a .

— (A  pécsi kath. legény-egylet)
vas: rr'*»n f'ste 8 órakor sajat helyiségében a 
jótékonyezc.a hangversenyt rendezett. A hang­
verseny, melyen több j'ökerivelő is részt vett, 
kis szik mű hallgató ko előtt folyt le.
Á g h  Timót dr. fögimnáziumi tanár „Kopek 
állatvilágból11 czimü érdekes értekezését olvasta 
föl, melyben a vándormadarakkal foglalkozik, 
s ez miutegy tolyiatása volt tavalyi előadásá­
nak. P 1 a t z Pannika k. a. népdalokat énekeit 
zongorakisérettel, Müller Antal, Petz István, 
Oswald Ferencz és Zoller Ferencz vonós-négyest

állapotot, ami csak a menyecskéknek szokott 
jól állani.

—  Hm hm ! — dünnyögi a nótárius űr. 
— Talán bizony a Nacza is szoptatósnak készül? 
Anuak hát, apage satauas ! . . .  No itt van lányom 
az igazságod, de aztáu ott ne felejtsed ám vala­
hogy a piros rokolyát Pest városában O tem­
póra o mores!

No ni hisz a tisztelendő már megéhezett, 
huzatja a delet. Jegyző uram biró gazdára, bíró 
gazda meg a jegyző uramra saudit ügy oldal­
vást s máris kitalálták egymás gondolatát, pedig 
a nevét se hallották Cumberland uramnak: hogy 
hát a tisztelendő sem szolgálta meg jobban az 
ebédet, mint Őkelmök. 8  mivel mindennémü kan- 
czellártális aktus befejeződött vala, jegyző uram 
is leszedi orrárúi a pápaszemet s ad majorera 
rei glóriám becsukatik a hivatalos lokalitás.

Mielőtt elbúcsúznának egymástól, jegyző 
uram körülnéz s mivel nem lat semmiféle casus 
calamitatist : oda súg biró gazdának:

— Hogy bát izé . . .  taláu délután a pincze- 
soron kezdenénk azt a bizonyos rés oflicialist, 
a minek magyarul kaucsóürités a neve; de csitt, 
mert még iuneu is meghallja a tettes járási fő­
bíró úr, azért bát csak okosau !

Biró gazda pedig egyet igazit a báráuybör 
süvegén s aztáu, bogy ő is moudjon valami oko­
sat, odaszól nótárius uramnak ;

— Úgy legyen !
S u l y o k  K á r o l y .
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játszották Mostaritól. Ezenkívül meg mint mű­
kedvelő részt vett a hangversenyen P e t z 1st- 
vánné úrhölgy, ki szintén énekelt s uagyhau hozza 
járult a hangverseny sikeréhez. A közönség úgy 
a mukedvelőket, uiiut az ifjúsági énekkart erő­
sen megtapsolta A hangverseny 11 órakor ért 
véget.

-- (Rabstatisztika.) A helybeli kir. 
ügyészség föl ügy ele te ala tartozó központi fog­
házban az elmúlt november hóban a rablétszam 
116 egyénből állott. Ezek között volta) előzete­
sen letartóztatott vagy vizsgálat alatti 20 , b) 
fölebbezés alatt álló 2 0 , c) jogerejüleg elitéit 
126. Nem szerint volt 139 fűti es 27 nő. A 
rabélelmezöuek a raotartasi átalányból 634 frt 
51 kr. tizettetetl ki. A rabmuukából befolyt 
összesen 35 frt 62 kr., mely összegből egy har­
mad a munkások részére vissatartott, két har 
mad rész pedig a helybeli kir. a óhivatalba 
szállíttatott.

— (A  mohácsi plébánia átvétele.)
K e s e r i c s Fereucz az újouuau kiuevezett 
mohaes-belvárosi plébános f. hó 8 -au Mohácsra 
érkezett és átvette a plébánia kezelését, mely­
nek ügyeit eddig D o b o s  Henrik administrator 
végezte.

— (A száj-és körömfájás.) A raga 
dós s/.aj es körouilajas, mely megyénk mama- 
ailomauyaban jarvauyszorüleg lepett löl, az 
utóbbi idobeu miudentelé szűnni kezd. így S i k ­
l ó s  és V a i s z  l ó községek is fölmentettek a 
zár alól, miután az állatok közt megszűnt a 
jarvauy. Ennek íolytau a pénteken megtartandó 
heti vasaira mar lábas jószágot is lehet föl* 
hajtani.

— (H allá  az égő kunyhóban.)
K e i t z Rudoll terehegyi asztalos t. hó 1 0 -én 
Siklóson járt s ez alkalomból több rendbeli 
követeléseiből miutegy 60 Irtot vett kezéhez. 
A péuzhez jutott asztalos egyik siklósi korcs­
mába tért be, hol mulatók társaságába elegye­
dett s oouan boros állapolban indult haza. Idő­
közben a terehegyiek észrevették, hogy a Keitz 
szőlejének közelében levő kuhoriczaszár födélü 
kunyhó lángban all, mire többen a szőlőhegyre 
siettek, hol az égő kuuyhóban Keitz hulláját, 
rnelyeu erős zuzódások nyomai voltak láthatók, 
kiterítve találták. E gyanús jelek arra euged- 
uek következtetni, hogy Keitz hazameuet hihe­
tőleg gonosz ember társasagába került, s hogy 
igy rablógyilkosságnak lóu aldozata, a miért is 
a csendőrség erélyesen nyomozta a tettes.,,s ki 
is sütötte, hogy K. valami Marócsai viszlói em­
berrel, ki mar 8 ével Mit « fegyházbau, azuap 
mulatott s hogy együtt mentek a szőlők felé. 
Maróesaii ellogtak. de ö miudent tagad, csak 
anuyit ismer be, hogy együtt mulatott Keitzczal.

— (Mohács és a fogyasztási adók.)
Mohács varos képviselő testületé anuak idejen 
kijelentette, hogy a mohácsi fogyasztási adó­
kért évi 28,000 Irt bért hajlaudó űzetni. Ezen 
ajánlatot a helybeli pénzügyigazgatósag a péuz 
Ügyminiszteriumhoz terjesztette föl, houuau már 
meg is érkezett a válasz, melyben a pénzügy­
minisztérium tekiutettel arra, hogy időközben 
közvetlenül ő hozza érkezett egy 30,000 fitos 
ajaulat, utasítja a pénzügyigazgatóságot, hogy 
hívja föl Mohács városát, vájjon hajlandó-e ezen
30,000 frt bért megadni s igenlő esetben kösse 
meg a várossal a szerződést. A pénzügyigazga- 
tóság erre vonatkozó fölhívását szerdán tár­
gyalta Mohács város képviselő testületé, mely 
— mint a „M. és V.u Írja —  „ e g y h a n g ú ­
l a g  u g y a u ,  d e  e g y e d ü l  a k é n y s z e r -  
h e l y z e t  s z ü l t e  s z ü k s é g b ő l ,  h o g y  a 
v á r o s  p o l g á r s á g á t  — az  i g a z s á g ­
t a l a n  s má r  t ű r h e t e t l e n n é  vál t  za k ­
l a t á s t ó l  m e g m e u t s e :  utasította a bírót, 
hogy a szerződést egy évre föltétlenül, a többi 
két évre azonban csak a fölmondási jog fön- 
tartásaval kösse meg.u A szerződés csütörtökön 
meg is történt.

— ( M e g s z ű n ik -e  a „Pécs“ ?) Feiler 
Mihály lapszerkesztőtől nyilatkozatot kaptunk, 
melyben azon terjesztett hírrel szemben, hogy 
a tulajdonát képező „Pécsü a jövő év elején 
meg fog szüuui, kijelenti, hogy e hir légből 
kapott valótlanság, s hogy lapját továbbra is fönn 
fogja tartani.

— (Botrányos vagyonbiztonsági 
állapotok Villányon.) Minap mar meg­
írtuk, hogy Villáuyon mindeu ucmü-ucmü reud- 
föntarfó közeguek teljes hiauyabau a köz- és 
vagyoubiztousag ugyancsak csehül all — közöl- 
véu egyszersmind azt a botrányos garazdálko-

dánt, amit néháuy suhancz ott elkövetett. De a j 
miről most értesít levelezőnk, az már az eddigi 
botrányok betetőzése. Vasárnap éjjel a Fried 
rich fele csinosan berendezett fodrász • üzletbe 
törtek be ismeretlen tettesek. Az ott található 
apróságokat elraboltak, egyéb tárgyakat pedig 
alaposan kiforgattak előbbi helyükből, vagy 
összerombolták azokat. A borotvák éleit a k>>- 
szörükövekhez csapkodva kicsorbitották, a tali 
órát, képeket, könyveket, üvegcséket, szekeket 
összetörték; szóval vadul szétdúlták az egész 
U/.lethelyiséget cs azt ocsuiauyul eléktelenitették. 
Távozásuk előtt gttuyos levelet is hagytak hatra, 
melyben megizenik a cseudörséguek, hogy ne 
is fáradjon a kutatásukkal, mert úgy sem sike­
rül őket megcsípnie. A községben ez a vak­
merőség általános izgatottságot keltett. Az álla 
pót valóban félelmetes is, ha tekintetbe vesz- 
Nzük, hogy uemcsak hogy Villánynak nincs 
cseudórsége, hanem — mint a múltkor megírt 
esetnél is megtörtént, hogy a szomszéd csendőr- 
állomásról sem kaptak csendőröket. A uiinspi 
gara/dalkodók kitudása végett még máig sem 
volt senki Villányom

— (Platinotypia-képek Zelesny  
műtermében.) Zelesny fényképész folyton 
experimental s ezzel fokozza ügyességét es tö­
kéletesíti a fényképészet módszerét, a mi által 
máris elérte azt, hogy a főváros bármelyik fény­
képészével egyeurangunak tekintik raindeufelé, 
a uova képei eljutnak. Jeleuleg a platino-typiá 
val foglalkozik, melyet a meglevő eszközök mel 
lett a saját experimeutálásai és tapasztalatai 
által tökélyesbit s valóban jeles dolgokat pro­
dukál, a mit csak úgy érhetett el, hogy a pia- 
tino-typiával ö már akkor foglalatoskodott, mikor 
ez a módszer a fényképészek között még uagyou 
ritka madár volt. Rendkívül tetszetős a fénykép- 
készitésuek az a másik módja is, melylyel szin­
tén foglalkozik Zelesuv: a fejüvegszerü máskából 
készült lapra való fényképezés. Ezzel annyi 
bájt, annyi elegáueziát lehet kifejtem a képen, 
hogy ezek a képek csakhamar közkedveltekké 
fognak válni.

— (Barbi A lice) mint önmaga mondja 
a pécsi pályaudvaron annyira meghűlt, hogy 
Kanizsán ágyba kellett teküduie. Tüdohurutja 
tarnadí, mely miatt Kanizsáu nem is tartotta meg 
hirdetett hangversenyét.

— (Nincs ióbbé tudor.) Ezt a bor- 
::.tJ/»A saót, melyről voltai; akik azt állították, hogy 
magyar szó, végre a budapesti egyetem tunacsa 
kirúgta abból a tisztességes társaságból, ahova 
uem való volt. Beöthy Zsolt dékán iuditvauyara 
a fölavatási aktusnál, som a diplomábau, uem 
használjak többé a „tudoru szót, hanem helyette 
a régi, idegen bar, de mégis helyesebb d o k t o r 
elnevezést.

— (Kézrekernlt rablók.) D á -
1 y o k o n f. hó 6 -dikau éjjel K e r v a r i t s Jozo 
lakásába ismeretlen rablók törtek be, kik onnan 
375 frt készpénzt, 80 frt értékű vaszuat és 4U 
frt értékű fehérneműt loptak el. Midőn a rablók 
közt javában folyt a munka ép akkor érkezett 
baza a gazda, a ki hirtelen lármát csapott, 
mire öt az őrtálló rabló leütötte, s a többiekkel 
együtt elillant. A föherczeglaki csendör.ségnek 
sikerült úgy a rablókat, mint az ellopott tár­
gyakat kézrekeriteni. A rablókat B a k ó  J á n o s  
és Ki s  K o r s ó s  J ó z s e f  személyében már 
átadták a bíróságnak.

— (Pályázat tanitói állásokra.)
Pályázat vau hirdetve a somhereki plébániához 
tartozó ráczgörcsönyi káutortauitói állápra f. hó 
2 1  ig, a duna-szekcsöi róm. kath. felekezeti 
iskolábau pedig az 1. oszályu tanítói állasra 
folyó hó 2 0 -áu.

— (Bankócsinálók.) Toluamegyóhöu 
kezd megszaporodni a bankócsinálók szama. 
Nem is csoda. A pénz kevés, a muukát pedig 
drágán fizettetik meg. E fölötti elkeseredésében 
a toluamegyei B e d e g ü e u  egy Polecsár György 
nevű földmives arra határozta el magat, hogy a 
hosszú téli estéket fiai társasagai).iu a baukó- 
csiuálásra fogja szentelni. A jószándék meg volt 
ugyan, de hiányzott az a megfizethetetleu prés, 
a miből a szép triss bankókat sajtolják. A 
szomszéd talubau, N a g y S z o k o 1 y o u, valami 
B a u e r Ferenci uevü tudakos kádár-mester él, 
aki a „jószandékuu Polecsáruak megígérte, 
bogy ö — ki a világot már széliében hosszá­
ban keresztül utazta — szerez neki egy bankó- 
csiuáló prést. A paktum megköttetett, a gép is 
megérkezett Polecsárék házába, s igy erősen 
hozzá fogtak a munkához. A gép azonbau rósz-
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szül működött, mert az abból kisajtolt bánnék 
nagyon különböztek az eredetiektől, s eimek 
oka az volt, hogy a tudakos kádármester egy 
500 peugö forint értékű közönséges litografáló 
gépet hozatott, a miből természetesen sehogy 
sem lehet baukókat préselui. A uóta vége az lett, 
hogy a csendörségnek múlt héttőn tudomu-.ara 
esett a „jÓ8/.ándékuJ emberek cselekedetei 
s őket nyomban letaitóztatta s most erélyesen 
folyik ellenük a vizsgalat.

— (A sötétbarna és rózsaszin
bélyegek.) A péuzügymiuisztcrium ismételten 
figyelmezteti a közönséget, hogy a régibb au- 
dasu (rózsaszínű, illetőleg sötétbarna sziuü al- 
nyomni at tál ellátott) bélyegjegyek csak ez évi 
deczember hó végéig használhatók es bogy 1892. 
évi |auuár nó 1 jétül eme haszuálatou kívül 
helyezett belyegjegyekuek használatút a iúr 
vényes bé.yegkötelezettség uem teljesítésevei 
egyenlőnek fogják tekinteni.

— ( A  karácsonyi és újévi külde­
mények a postán.) A uuiucsouyi pósta-cso- 
mag iorgalom fokozott mértekben veszi igeuybe 
a póstai alkalmazottak tevékenységét s olyan 
rendkívüli nagyságot szokott öltem, hogy ha a 
fönnálló póstai szabályokat a közönség szigorúan 
meg nem tartja, a kir. pósta a legkiterjedtebb 
intézkedések és a leguagyobb erömegleszités 
daczára sem képes a közönség minden igényei­
nek eleget teuui, nnuek következtében a közön­
ség maga szenved kart, ha küldeményei vagy 
nem érkezuok meg rendeltetésük helyére, vagy 
ha megérkeznek, ott uem kézbesíthetők, vagy 
végre ha kézbesíthetők is, a tartalom sérült vagy 
roncsolt állapotbau érkezik meg helyére. Euuek 
elkerülése vége t a póstaigazgatósag a k ö z ö n ­
s é g  k i v a i o  i i g y e i m é b e  a k ö v e t k e ­
z ő k e t  a j a u 1 j a auuyival iukább, mert ha a 
közönség ezeket tekiuteteu kívül hagyja, az ál­
lamkincstárnak kártérítési kötelezettsége megszű­
nik: Minden egyes küldemeuy a tartalomnak 
megfelelően, de minden esetre jó anyaggal es
tartósan csomagolandó- — Eielrni szerek, játé­
kok, gyümölcs, szövet, kalap, ruha, fehérnemű 
küiöu-kiilüii burkoiandók. E'.Ust és aranvnemü-w

eket, továbbá pénzt a fönuebb fölsorolt tárgyak­
kal együvé csomagolni uem tanácsos, meri eset­
leget; Kártérítésnél ligj elembe uem jöhetnének. 
J e i c u L e k c n y e b b  é r t é k ű  t á r g y u k ,  
kivált ha uedvesség, dörzsö és, nyomás vagy ütés 
altul küuuyeu megserülhemek, pl. csípnek, se- 
lycuikelmek stb. és oly küldemények, melyek 
nagyobb távolságra és kivált teugolyeu szállít­
tatnak, értékük, terjedelműk és súlyukhoz képest 
megtelelö mudou, közönséges vagy fonákjával 
kifelé fordított viaszos vaszouba, óörbe, szükség 
esetén vászonnál körülburkolt dobozba teeudök 
és jól körűlkötözeudök, vagy jó szerkezetű, erős

r

ladaba csomagolandó!; É k s z e r e k  é s  d r á ­
g a s á g o k  tokbau elhelyezve, azonfelül vászon­
nál körülburkolt, erős fadobozba, vagy laladacs- 
kaba zárva és jól kórülkötózve adaudók tol. 
C s e k é l y e b b  é r t é k ű  t á r g y u k  csoma­
golásúhoz, ha azok nedvesség, dörzsölés, uyomas 
vagy ütés altul egy köuuyeu uem sérülhetuek 
meg, elégséges, ha jó minőségű és többrétű 
csomagoló papírba burkoltainak és egy darabból 
álló erős zsineggel többszörösen körülköttetnek. 
C s o m a g o l á s  n é l k ü l  csak bezárt utazó 
táskák, bőrüudök, jól ahroucsolt hordók, erősen 
beszegezett ládák, továbbá már nem vérző egy- 
egy darab vad — de egy küldemóuybeu több 
darab nem — pl. nyúl, fáczáu stb. —  adható 
postára. A burkolat összefoglalása végett a kül­
deményre, különösen a varrásra, illesztőkre, zsi­
negre anuyi pecsétet kell alkalmazui, a hány 
elégséges arra, hogy a küldeményt a pecsétek 
megsértése nélkül fülboutaui ne lehessen. Vig­
nettákat csak a közönséges és csekély értékű 
küldeményeknél szabad használói. Külöuöseu cl 
eugedhotlen föltétel az, hogy valameuuyi pecsét­
hez, úgy a küldeméuyeu, mint a szalíitólevélcu, 
egy és ugyauazon pecsétviasz cs vésett pecsét- 
uyoraó használtassuk. A uagy városokba szó.ó 
csomagok szállítólevelein cs magán a csomagon 
a ezunzott lukasát teljesen ki kell írni, tehat 
kerület, utcza, házszám, emelet és ajtót. A czim- 
zés magára a csomag g ö u g y  ( H e t é r e  iras- 
sék. Ha a göugyöletrc Írni egyaltalau nem lehet, 
ez eseiben azon papírlapot, melyre a czira írva 
vau, ueiucsal; szeleivel, hanem egész lapjavai 
kell a csomagra és pedig a z s i n e g  a l a  r a- 
g á s z t  a n i vagy pedig latáblácskara kell a 
czirnet írni s a táblácskát erős zsiueggcl vagy 
sodronynyal a csomaghoz orösiteui. Gyorsau
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romló tárgyaknál szükséges, hogy e záradék : 
Bgyor8au romiô,u — törékeny tárgyuknál pedig 
e záradék: „törékenyt vagy a sokason palaczk 
alak szeuibetüuöleg kitétessék. F ö d ő  log,  b o g y  
a c z i ni o l y  s z a b a t o s a n ,  t i s z t á n  és 
o l v a s h a t ó a n  l e g y e n  m a g a u a c s o ­
m a g o n  és l e h e t ő l e g  j ó n a g y  í r a s s a !  
k i í r v a ,  hogy a cziinzett azouossága és tartóz­
kodási helyero nézve minden kétséget kizárjon, 
és a helyes irányítás c/.éljából az első pillán 
tátira a rendeltetési hely kivehető legyen. A 
B u d a p e s t r e  és B e c s b e  szóló, élelmi sze­
reket tartalmazó küldemények f o g y a s z t á s i  
a d ó  a 1 a e s n e k .  A bor* és húsfélékét tartal­
mazók pedig bárhova szóljanak, utólagosau ío 
gyasztási adóval terheltéinek, szükséges tehat, 
hogy a szállítóleveleit és csomagon a fogyasztást 
adó ala eső küldemény minősege és mennyisége 
kilogramm, darab vagy liter szerint meguevezve 
legyen. (Például : 1 pulyka, 2 kiló szalonna, 8 
kacsa, 2 kiló özltús, stb. stb.), mert külöubeu a 
küldemény a rendeltetés helyen megadóztathatás 
czéljaból fölbontatik, mi a kézbesítést fölötte 
késlelteti. Legjobb a küldeményeket a d é l ­
e l ő t t i  i d ő b e n  f ö l a d n i  s ezért folyó hó 
20— 24 ig bezárólag a küldeményeket a d e l i  
ó l a k b a n  in fölveszik.

— (Megüresedett katonai a la ­
pítványok.) 1. Iles» Henrik tábornagy ala­
pítványa, életfogytiglan élvezendő 100 írt ovi 
járuléknál nyugalmazott és az 1848-49 évi olasz­
országi hadjarat >au rokkanttá lett katonatisztek 
részére. 2 . Cordua gr. taborszeruagy özvegyének 
alapítványa, évi 94 frt 65 kr járulékkal, nyug- 
dijkepteleu és vagyontalan tiszti árvák részére. 
— 3. Bieliu őrnagy alapítványa. Egyszeri 84 
frt. adomauy oly árvák részére, kikuek atyjuk 
a századosi raugtól (vagy katonai hivatalnokok­
nál a megfelelő rang fokozattól) lelele szolgáltak 
a hadseregben. — 4. Miuenbergi Hartl-íéle 
alapítvány évi 95 frt. járulékkal, egy nemes 
és kiskorú tiszti árva részére, kiuek atyja a
8 . sz. gyalog ezredben szolgált. Ezeu alapítvány 
a betöltött 20 év életkornál beszüutetietik. —
5. Magyarország bcrczeg prímásának alapitvauya 
legénységi állományhoz tartozott katonák szegény 
özvegyei részére. Egyszeri 8 frt. 40 kr. ado- 
máuy. — Mindezen alapítványokra vouatkozo 
kérvények f. hó 31-ig a pécsi es. és kir. 52 sz. 
kiegészitö-kcMületi-paiauesuokdághoz uyujtandók 
be, a hol a kérvény fölszerelése tárgyában bő­
vebb értesítést is adnak.

*
Lapunk mai szamához mellékeljük a b u ­

d a p e s t i  k ö z p o n t i  a ü t i ij u a r i u m és 
k ö n y v k e r e s k e d é s  i r o d a l m i  é r t e ­
s í t ő j é t  melyre t. olvasóink ügyeimet külö­
nösen fölhívjuk.

C S A R N O K .
T ö v i s e s  a z  é l e t  ú t j a .

E'beszélés, irta: Karay| Anna.
(Folytatás.)

Néhauy hét múlt cl, mely idő alatt alig 
múlt el nap, hogy ue jöttem volua össze Alexis- 
sel. Ó eleinte uagyou vidám volt, később azon- 
bau elkomolyodott és sokszor úgy elmerült a 
nézésembe, úgy rajtam feledte tekintetét, hogy 
zavarba jöttem. Látszott rajta, hogy valami 
nyomja a lelkét, hogy valamit szeretne mondani, 
de mielőtt kimoudja megbánja és elhallgatja 
ismét.

Nem szólt és éu nem mertem kérdeui.
Egyszer ép Imolához iudulóbau a kapu 

előtt jöttem össze vele. Kérdé hova megyek?
— Sétálni, — volt feleletem.
— Ha megeugodi elkísérem, — szólt, — 

ügy is rég szeretuék kegyednek valamit mou- 
daui. Ez épen kedvező alkalom.

Szegény szivem, hogy megdobbant c szóra !
Pár perczig szó nélkül baladtuuk egymás 

oldalún, miguem az út elágazott, egyik be a 
községbe, a másik ki a tanyához vezotett. Le­
tettem mar indulási tervemről; eu a községbe 
vezető utat, uiig ő a másikat választotta.

— Ne arra, erre menjünk, — szólt Alexis, 
—  a falu unalmas poros fészek, míg itt kívül 
a természet egész pompájában györködlietüuk.

— Különös — szólt rövid szünet után, — 
hogy mikor az embert öröm, vagy bauat éri, 
rosszul esilc azt egyedid viselni ; a nyugalmából 
(elzavart lélek öukényteleu társat keres, kivel 
közölje érzelmeit, kit uieg.ijáudékozhat c drága 
szóval: bizalom.

Feszült figyelemmel hallgattam szavait.
— Sokat beszelne,k a környéken kegyed­

ről, Viola kisasszony. A nők azt mondják, hogy 
gőgös, nagyravágyó ; a férfiak meg, bogy szív­
telen, kac/.ér, ki nem tud szeretni senkit, csak 
hódítani akar, hogy a hódolót aztán eldobhassa 
magától — és en mégis, mégis bizalommal 
csakis kegyedhez tudok közelíteni.

— Ilyen vélemények hallomása után?
— Igeu, a unt a nők múmiának, az irigy* 

ségbö, ered; a férfiakét meg néhány kérő tal­
para kötött „utiiapuu okozza. Mert éu mióta 
először néztem a szemeibe, azou keresztül egy 
jó lélekuél nem láttám egyebet s azt hiszem, 
nem hogy kaczér, hanem uagyou is mélyen 
érző szive lehet.

Csendes remegés futott át rajtam, lehaj­
tottam fejemet, hogy szemeimből ne olvashas­
son ki még egyebet is.

— Igazan őszinte, mély rokouszouvet éb­
resztett beuueui ; oly bizalmat, mit még seuki 
iránt nem éreztem soha.

— Nem fog bennem csalódni, — su-
sogárn.

— Az éu szivemet, leikemet egy forró 
érzelem tölti ol, a — szerelem.

A szivemben lüktető vér rniud arezomba 
szökött, — ö ram nézett, aztau kis vártatra 
folytatá :

— igen, éu szerotek, forrón, szenvedély- 
lyel; egész életem, jövörn, lelkem üdvössége 
függ attól, hogy enyém lehet-e, enyém lesz-o 
az, a kit szeretek?

f

Ereztem, hogy az a forró tűz, mely ar- 
ezomat égette, most rniud a szivemre tódult s 
azt készül szétropeszteui.

—  Kedves Viola, — folytatá ő, — ha 
megengedi, hogy igy nevezzem, — kegyed tán 
nevetui fog fölöttem, ha elmondom milyen for­
rón, mily végtelenül szeretek és ueui tudom — 
kit? Erről akartam kérdezni önt.

— Szemem elhomályosult, fejem megszé­
dült, halk kiáltással kaptam szivemhez . . .

Alexis ijedten nyújtja felém kezét.
— Mi történt?
— Semmi különös, megbotlottam e fa- 

gyökérben s megijedtem, hogy elesem.
Hangom határozott volt, arczom újra nyu­

godt; mégis oly sokáig nézett rám kémlelÖD, 
hogy azt hittem, meghalok tekintete alatt.

Sokáig hallgattunk, végre éu törtem meg 
a kínos, hosszú csendet.

— Nos, folytassa hát, — mit akart meg­
tudni tőlem?

— Oh Viola kisasszouy, monda zavartan, 
— úgy hiszem, jobb ha hallgatok.

— Miért? a bizalomnak már vége vau? 
Tehát nem tudja ki az, a kit szeret — és 
tőlom akarná azt megtudni. Jó. Írja le, milyen 
az illető, hol lakik és kivel látja öt?  Tán is­
merem.

— Nem tudok róla mást, mint hogy ua­
gyou elhagyatott s uagyou boldogtalan lehet. 
Miudig egyedül látom s mindig szomorúan. 
Areza merengő, de oly szép, oly tüudéri szép, 
mint oltarou az augyalok szobrai. Mintha meg­
osztotta volua velem a bánatot, oly különös le­
li augoltság vesz rajtam erőt, a hányszor orré 
járok, s életczélom csak akkor lesz elérve, ha 
öt vidámmá, boldoggá tehetem.

Milyen jól eshettek c szavak az éu szi­
vemnek !

— Szegény kis száműzött! Hányszor gon­
dolkodtam fölötte, mily kegyetlen sors vetette 
ez elhagyott magányba? hányszor megkérdez­
tem magamtól, un fajhal egy ilyen angyali 
gyermek szivének, ki most kezd eszmélni a vi 
lágon? — Oh Viola, milyen szép most kegyed, 
mintha e perezbeu még jobban b a s o u l i t a u a  
h o z z á ! . . .

(Folytatás köv. )

S ZE R K E SZT Ő I Ü ZE N E T E K .
4' h a ti a t o s. A kis tárcza — a beveze­

tésében vastagon alkalmazott s az utána követ 
kezükhöz éppen nem illő cziuizmustól eltekintve
— igen kedves apróság. Amaz előbb említett 
hibán a kék czeruzával segítünk és a czi^kecs­
két mielőbb közöljük. Hasonlókat uagyou szí­
vesen veszünk. Csak arra kérjük, bogy a pa­
pírnak ue mind a két oldalára tessék írni.

1 n d i g ó p i n t y. A kívánságnak nem te­
hettünk eleget. Mikor a levél megérkezett, a 
szerdai tárcza mar szedés alatt volt. .Szombatra 
tüztük ki — t i. ha „jó leszu; mert még belő 
sem pillanthattunk. A viszontlátásra!

M. E A „talanyu most még kevésbé si­
került, iniut az első Ízben. A technika : az 
önnek — úgy látszik — gyönge oldala.

B e n e. Bátran megesküdhetik rá, hogy
— közölni fogjuk. Egyebet — nem verset — 
szintén nagy köszönettel veunéuk az ön tollából. 
Hiszen azou a szép idilli helyen, ahol egy idő- 
beu — jó régen —  e sorok írója is légyottou 
volt a Múzsával, sokat, uagyou sokat lehetue 
termelni a szépirodalomnak. Persze, ha az az 
ismeretes vidéki kéuyelemszeretet — vagy tán 
lus'aság? — nem volna.

K. A. Teljes tehetetlenséget kíván. A je­
lenleg folyó elbeszélés aligha végződhetik még 
csak ebben az évben is, s valószínű, hogy át 
kell vinnünk a másik évfolyamra, bár tervüuk 
elleu vau s nem is czélszerü. Már ez bizony 
csak jövő karácsonyra maradna, ha csak a 
kézirattal máskép nem rendelkezik. A többire 
nézve intézkedtünk.

Gabona-árjegyzék
Pécs szab. kir. várnában 1891. j vi deczember hó 1 ^-éa

tartott hetivásárról.
Az árak métermázsánkent számíttatnak.

) őszi • • — trt — — frt —
Bar. h tavaszi • • — r — * —

) uj • a 1 0 .. 50 1 0 fi 40{é tsze re e ) ó . .
1 uj . . .

• • • w  « 
1 0 \ 2 0 1 0

«i
p —

üozs ) ő # . .
) uj . • .

• • _ _ r _ _ m —• 1 0 • 9 n 8 0

) őszi — r — » —
A- F* ) tavaszi 6

OCDc Ö n 50
) t»j • — r —~ • ““ “Kepoze ) . . . . - - n — n —

Bükköny ) széna . • • 5 .  io 4 n 90» * • • ) ó ■ • — t* — n
—a ükoncza ) aj  . . • • & .  60 5 p 40

Széna . ) 0 •) uj . . • • 2 a 6<> 2 9 2 0• • — r — r —
Szalma . . • • • • • 3 n 1 n 80

Kínálat : közép miuteçy 300 gabonakocsi volt a

piaczon.

N Y I L T - T É R . * )
Tisztelettel tudatom a n. t. közönség­

gel, hogy Pécsett  letelepedve,

ügyvédi irodámat
j Ferenc»iek-utcza 4. szám  alatt
megnyitottam.

D r. Reeh D ezső
ügyvéd.

*) Esen rovat alatt megjelentekért nem vállal
felelősséget A s z e r k.

La p t u l a j  d o  n o s :
NAGY FERENCZ.

Felelős szerkesztő :
HAKSCH LAJOS.
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Tisztelettel tudatom a t. ez. közön 
seggel miként

ügyvédi irodámat
Pécsett Papnövelde-utc/.u 4. sz. alatt, a 
várm egyeház átelleiiéhen megnyitottam.

Pécs, 1891. decz. hó 15.

Miklós István
köz én válté Ügyvéd.

H i r d e t  é s e  k :

3445. HZ. 
tkvi 1891.

Árverési hirdetmény.
A sásdi kir. jbiróság mint telekkünyvvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Baranyamegye ár- 
vaszékéoek özv. Kovács Autalué szül. Vancsa 
Anna hagyatéka elleni önkéuytes árverési Ugyé- 
beu a sásdi kir. járásbiróság területén levé Já- 
guuok községben és határában fekvő a jágo 
noki 229. sz. tjkvben foglalt 197b bszsz. 36b sz. 
házra és udvartérre 402 Írtban.

II. a jágonoki 332. sz. tjkvben f  94b, 
2 1 2 » és 2 2 0 *> bszsz. fekvőségekre 21 frtbau 
ezeunel megállapított kikiáltási árban az árverést 
elrendelte és hogy a fenuebb megjelölt ingatlanok 
az 1892. évi február hó 10-ik napján  
d. e. 10 órakor Jágonok község: birói
házánál megtartandó nyivauos árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alul cladatni nem 
foguak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok becsárának 10 százalékát, vagyis 40 
forint 20  krajc?art és 2 forint 10  krajezárt 
készpénzben, avagy az 1881 : 60. t.-cz. 42. §-ban 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi no­
vember hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyön- 
ciszteri rendelet 8 . §-ábau kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. §-a értelmé­
ben a bánatpénznek a bíróságnál elöleges el 
helyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt a sásdi kir. jbíróság mint tlkvi ható­
ságnál 1891. évi november bó 23-ik napján.

M a r jo v s z k y ,
kir. albiró.

PÉCSI E I G Y E LO. 1891. deczember 16 áu.

■1

M e l y i k  l a p r a  f i z e s s ü n k  el ő?
Gazdag tartalmaiul1, nagy torjedclménól fogva a legolcsóbb magyar lap az

•9 * 9

+

+

a mely az 11 j évvel immár 2f)-ik évfolyamúba lépett. Ez a magyar olvasóközönség lapja. 
Hiteles forrásokból származó értesüléseinek gyorsasaga, alapossága t>s sokasaga, ro­
vatainak változatossága, kitűnősége, a különböző olvasmányok gazdag tárháza tették az 
„Egyetértésit népszerűvé. Az országgyűlési tárgyalásokról a legrészletesebb s 
e mellett tárgyilagos Ilii tudósítást egyedül a/. „Egyetértés" közöl. Gazdasági rovata  
elismert régi tekintélynek örvend. A magyar kereskedő s gazdaközönség nem 
szorul többé idegcu nyelvű lapra, mert az „Egyetértés" kereskedelmi s tőzsdei 
tudósításainak bőségével s alaposságával ma mar nem versenyezhet más lap. A ke­
reskedő, az iparos s a mezőgazda megtalálja mindazt az „Egyetértésiben, a 
mire züksége van. Változatosan szerkesztett tárczajaban, annyi regény olvasm ányt 
ad, m int egy lap sem. lvéf barom regényt közöl egyszerre, úgy, hogy egy év alatt 
30 — 40 kötetnyi regényt, részint eredetit, részint a külföldi legjelesebb termékeket jó 
magyarsagu fordításban kapnak az „Egyetértés" olvasói. A ki olvasni valót keres és a 
világ folyásáról gyorsan és hitelesen akar értesülni, fizessen elő az 
„Egyetértés" re, melynek előfizetési ára egy hóra 1 frt 80 kr., 1 \ évre 5 írt s egy évre 
20 frt. Az előfizetési pénzek az „ Egyetértés" kiadóhivatalába küldendők. Mutatványszá

mot a kiadóhivatal kívánatra egy hétig ingyen és bérmentve küld.

&
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első pécsi temetkezési vállalat

H á z e la d á s .
A siklósi-utcza 38. számú ház, mely 

mindennemű üzletre alkalmas helyiség lenne,

szabad kézből eladó.
Bővebbet, a háztulajdonos Kovátsits 

Antal szíjgyártónál, (Irgalmasok bazárja.)

I

❖
+
+
+

“  L
Vau szerencsénk a nagyérdemű közönség tudomására hozni, miszerint

a legváltozatosabb ravatalozások felállítására — temetésik rendezésére, __
úgy a halottak szállítására létesített üzletünket ujjabb átalakítások, — mjn. 
denuemü igényeknek megfelelő felszerelések beszerzése, valamint tapintatos 
rendező alkalmazása folytán jelenleg oly helyzetbe hoztuk, hogy mindeu osz­
tályú temetkezéseket — úgy helyben miot a vidéken

a legnagyobb pontossággal s az eddiginél és minden
temetkezési vállalatnál

A
M sokkal díszesebben és olcsóbban *• .-

*>
+

*

vagyuuk képesek kiszolgáltatui.
Maradunk kiváló tisztelettel

„ C O N C O R D  1A“ első pécsi temetkezési vállalat tulajdonosai:
T u m a  V e n c z e l ,  K risz tiá n  J ózsef, S ch u b á rsk y  J á n os ,

ffra n itsch  G y ö r g y . *

x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x

PÉCSETT F e re n c zie k -u tc za  II. szám .
É\ pécsi edénygyár raktár ugyanott.)

Nagy választékban teljes és stylszerüen berendezett alvó-, disz- és ebédlő-szo- 
bá.lc9 mindt nnemü fa-, vas- es kárpitozott bútorok, képek, tükrök, függönyök, füygönytar-
ók, és minden e szakmába vágó czikkek.

Abban a helyzetben vagyok, hogy bútorvásárlások. nálam ép oly jutányosán 
eszközölhetők, mint Budapesten vagy Becsben
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H áz e la d ó .
Pécsett, Petre/.selyem-utcza 14. sziíiuu 

ház, előnyös föltételek mellettt, szabad 
kézből eladó.

Bővebb tudósítást ott a házban.

GRIFFO
a legjobb szivarkapapir

Kapható A l t  I t ö l i v n  kereskud^séhen Pécset.

K ö r i ' a j t é l y ,  érdekei, nélkülözhetlen játék a hosszú téli estékre. A kör­
rejtély inak akkor valódi, ha a Ári jel vény nyel, a Ilorgonynyal el van látva

Ezer meg ezer szülő dicsérőleg elismerte a hires

Horgony-Köépitőszekrények
nagy nevelési értékét; jobb játék nem létezik gyermekek és felnőttek 8zámár* ! 
Részletesebbet ezekről, valamint a ,,Kórrejtélyről‘4 képes árjegyzékünkben találni, 
melyet minden szülőnek meg kellene rendelni, hogy kellő időben gyermekeik 
számára igazán alkalmas karácsonyi ajándékot kiválaszthatnak és megrendelhet­
nek. Az árjegyzékek ingyen és bérmentesen küldetnek szét. — Minden kőépitő- 
szekrény a ,,Űorgony*4 jelvény nélkül közönséges és kiegészítésre nem alkalmas 
utánzások, ennélfogva mindig

------------  Rich tor-féle Horgony Köcpitöszckrény -
kérendő ég csak i)\cn fogadandó el. — Minden finom játékszerkereskedósben 35 kitől 5 írtig és fel­
jebb kaphatók,

Kiclitt*r F. Ad. és társa, első osztr. magy. csász. és k;i. rzabad. köépitőszekrénygyár.
Bées, I Nibelnngengasse 4. Öltén, Rotterdam, London, E. C., Ncw-5ork 310 Broadway.

J . - f é l e
gyógyszertár

B E C S B E N ,  I. K É R ., S I N G E R S T R A S S E  15. SZ.  A.
nzum goldeuen lleichaaplel.*

Vértisztitó labdacsok, ezelőtt általános labdacsok neve alatt; ez utóbbi nevet
teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás hatásu­
kat ezerszeresen he nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek Örven­
denek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található.

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajáultatnak és ajánltattak minden oly bajoknál, 
melyek a rósz emésztésből és székrekedésből erednek: mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vértolulások, 
aranyér, béltétlenség s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak 
vérszegénység s az abból eredő bajoknál is : igy sápkórnál, idegességből származó fejfájásoknál stb. Ezen 
vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat sem okozzák, és ennek foly­
tán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül bevehetők.

A számtalan bálairatból, melyet a labdacsok fogy asztói a legkülönbözőbb és legnehezebb beteg­
ségek után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis nehányat említünk azon 
niegjegy/ ós8el, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, azokat 
tovább fogja ajánlani.

Schlierback, 1^88. október 22-én.
Tekintetes Úr!

Alúlirt kéri, hogy felette hasznos és kitűnő vér- 
tiszti* 6 labdacsaiból ismét 4 csomagot küldeni szíves­
kedjék. Neureiter Ignácz, orvos,

Hrasche, Flödnik mellett, 1887. szept, hó 12-éu.
Tekintetes Úr!

Isten akarata volt, hogy az Öu labdacsai kezeim 
közé kerültek, melyeknek hatását ezennel megírom: Éu 
gyermekágybau meghűltem olyannyira, hogy semmi 
munkát sem voltam többé képes végezni és bizonyára 
már a holtak közt volnék, ha az on csodálatraméltó 
labdacsai engem nem mentettek volna meg. Az Isten 
áldja meg ö *t ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, 1 ogy 
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak gyó ­
gyítani, a mint már másoknak is egészségük vissza­
nyerésére segítségül szolgáltak. Kuific Teréz.

Bécs-Ujhely, 1887. november 9-én.
Mélyen tisztelt Úr !

A legforróbb köszöuetemet mondom ezenuei Ön­
nek 60 éves nagynéuém nevében. Az illető 5 éven át 
szenvedett gyomorburutban és vizkórságban, már éle­
tét is megunta, melyről egyébként le is mondott, mi­
dőn vóleteniil egy dobozt kapott az ön kitűnő vér­
tisztitó labdacsaiból s azoknak állaadó használata 
folytán tökéletesen kigyógyult.

Legfőbb tisztelettel Wemzettel Josefa.

Eichengraheramt, üfóhl mellett, 1889. márczins 27-én.
Tekintetes Úr!

Alulírott ismételtei! kér 4 csomagot az öu való­
ban hasznos és kitűnő labdacsaiból. El nem mulaszt­
hatom legnagyobb elismerésemet kifejezni ezen labda­
csok értéke felett és azokat, a hol csak alkalmam nyílik, 
a szenvedőknek legmelegebben fogom ajánlani. Ezen 
bálairatom tetszés szerinti használására önt ezennel 
felhatalmazom.

Teljes tisztelettel Hahn Ignácz.

Gotschdorf, Kolhach mellett, Szilézia 1886. okt. 8-án. 
T. Úr!

Pserhofer J. féle vértisztitó labdacsokat követeiül és 
csakis azok tekinthetők valódiaknak melyeknek hasz­
nálati utasítása a Pserhofer J. névaláírással fekete 
színben és minden egyes doboz fedele ugyanazon alá­
írással vörös színben van ellátva.

Amerikai köszvénykenőcs/^L4”
hatású, legjobb szer minden kószvényes és csúzos 
bajok, u m,: gerinczagybáutalom, tagszaggatás, 
íhcIiías, migraine, ideges fogfájás, főfájás, fülszagga­
tás stb stb. elleu. 1 frt 20 kr.

Tannochinin hajkenőcs,
bosszú sora óta valamennyi hajnövesztő szer között 
orvosok által a legjobbnak elismerve. Egy elegán­
san kiállított nagy szelenczével 2 forint.

Általános tapasz
okozott sebeki él, mérges daganatoknál, ujjkukacz, 
sebes- vagv gyuladt mell vagy más ily bajoknál, 
mint kitűnő szer lön kipióbálva. I tégely 50 kr. 
Bérinentve 75 kr.

Va crvkíi 1 7q q m p*?phof>r J ■ -**!• Sok év óu-F ÓjQj DclloOCtlll a fagyos tagokra és minden 
idillt sebre, mint legbiztosabb ezer elismerve. 1 kö-
csöggel 40 krajezár. Bérmentve 65 kr.

egy általánosan ismert kitűnő házi- 
U  l l I U U u l l  V ,  flzer hurut, rekedtség, görcsös kö­

högés st. ellen, 1 üvegcse ára 50 krajezár, 2 üveg 
bérmentvtí 1 forint 50 krajezár.

F l f t f - A Q G 7 P r P 7 1 Q  (Prá* HÍ C"öppek), me*rou- 
■“ I v t  O ü O ü U L ll /L i l t l  tott gyomor, rossz emésztés

és mindennemű aitesti bajok ellen kitűnő háziszer.

Általános tisztitó-só STïittfiL '
szer a rossz emésztés minden következményei, u. ni. : 
főfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév, aranyér, 
dugulás stb. ellen. 1 csomeg ára 1 forint.

Angol csodabalzsam, i*'**60 kr,,j'
Folkórcu. mi..ermt » .  8 , i j 4 r t i » . t i . ó P O f  a  l Ú b Í Z  ? a d á - S  O l l e i l  

hói egy csomagot 6 dobozzal küldeni szíveskedjek.

Golyva-balzsa

megszünteti
a lábizzadást s az azáltal képződő kellem ülen sza­
got, épen tartja a lábbelit és mint ártaltnaMan szer 
van kipróbálva. Egy dobozzal 50 kr. Bérineutve 
75 krajezár.

kitűnő szer golyva ellen. 
J 1 üveg 40 krajezár, bér- 

mentes küldéssel 65 krajezár.

Helsó vagy egészség-só
gyomorlnirut és minden a rendetlen emésztésből 
származó bajoknál. 1 csomag l frt.

Ezen itt felsorolt készitm ínyeken kiviil az osz­
trák lapokban hirdetett összes bel- én külföldi gyógy- 
s/.erészerészeti különlegességek raktáron vaunak, és 
a készleten netán usm levők gyorsan és olcsón in^g- 
szereztetfiek. — Postai megrendelések a leggyorsabbari 
eszközöltetnek, ka a pénzösszeg előre beküldetik; na­
gyobb m »grendelések utánvéttel küldetnek. — B ir ­
in'ütve csakis «»ly esetben történik a küidés, ha az 

ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek és alakok alatt összeg előre beérkezik, mely esetbea a postaköltségek 
utánoztatnak ; ennek következtében kéretik CsnklH sokkal mérsékeltebbek.

Csakis az öu csodálatos labdacsainak köszönhetem, 
hogy egy gyomorbajtól, mely engem öt éven át gyö­
tört. megszabadultam. Ezen labdacsok nálam sohasem 
fognak kifogyni, s midőn legforróbb koszönetemet ki­
fejezem, • • vagyok tisztelettel Zwickl Anna.

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a INerllofer 
«I -féle az „arany birodalmi almihoz*4 c/im/.ett 
gyógyszertárban Becsben I ,  Smgerstrasse 15.
sz. a. készittetnek valódi minőségben, s egy 15 szem 
labdacsot tar alinazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, 
melyben 6 doboz tartalmaztatilc, 1 frt 05 kr. Egy 
csomagnál kevesebb nem küldetik el.

Az ös/.eg elobbeni beküldésénél (mi legjobban 
posta-utalvánnyal eszközöltetik) bérm Mites küldéssel 
együtt: 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csőm ig 2 frt 3 > kr., 
3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 kr., 5 cso­
mag 5 frt 20 kr. és 10 csomag 9 frt 20 Urba kerül.

NIL Nagy elterjeüettségük következtében

\
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Legérdekesebb s tartós értékű ajándékok !
w

Á l la m  é re m
haladás és versenyképességért.

Kiáll í tási  a r a n y é r e m
8 7. é p és jó munkáért

é k s z e r é s z ,  ó r á s  é s  l á t  s z e r  é s z

Főüzlet :
Király-utcza, Hattyú-épületben.

PÉC SETT. Műhely :
Király-ufcza, iMestrics féle házban.

f a r
legkedvesebb meri maradandó értékű ékszereket, órákat és látszereket

folyton, ez idő szerint pedig különö­
sen dús választékban raktáron vannak és szabott gyá ri árakon kap­
hatók :

I. Ékszerek:

brilliáns fülbevalók (bontonok) a legújabb divatu foglalatokban
brilliáns g y ű r ű k ..........................................................................
brilliáns női gyűrűk, igaz g yö n g y , szafir, sm aragd és keleti rubinokkal

ékitvék  . . . . . . . . . . .
brilliáns- és gyémántokkal ékített opál ékszerek u.m. gyű rű k, fülbevalók,

m elltűk, nyakkendőtűk, karkötők, n yakfüzérek s m edaillonok
arany karkötök legszebb k ő é k i t é s s e l ...........................................................
velenczei arany nyaklánczok zom ánczozott párisi am ulettekkel 
ezüst karkötök, óralánczok, jou-jouk, dohány- és szivarka-szelenczék a legújabb  s elegáns kivitelben,
Sétabotok aranyozott v a g y  ezüst czizellirozott, hom ályos v. oxidált legm űvészibb  k iv ite lű  fo gan tyú k k al

sat. sat.

50  írttól kezd ve 1000 frtig15 „ y y 8 0 0  „15 „ y y 200 „

6 „ y y 8 0 0  „
10 „ y y 2 5 0  „

6 „ y y 150  „

15 írttól 50  írtigarany karlánczok . . . . . . . . .
csinos női S úri arany gyűrűk türkiz, korái, cam ca, alm antin, am ethyszt, ig a z ­

g y ö n g y  s más nem eskővel ékitvék  . . . . .  5 írttól 5 0  frtig
úri s női arany óralánczok . . . . . . 15 írttól 120  írtig

Nagy választék ezüst étszer-készletben s p ed ig :
1. valódi 13 próbás, fémjelzett ezüstből valók, valam int
2. alpacca és chinaezüstbol valók, m ely utóbbiak üzletem ben a valódi ezüst étszerektől eg é­

szen elkülönített szakosztályt képeznek.
Különös figyelembe ajánlom ezek közül az I. minőségű berndorfi evőszereket, czukordobozokat, 

gyertyatartókat, tálczákat, kenyérkosarakat, asztali állványokat, virágtartókat {jardinière) s névjegytartókat
(visitiérei s mindennemű templomi felszerelvényeket szabott gyári áron.

II. óra-raktár:
női arany órák • • i 5 írttól IO O írtig
úri arany órák • • 20 T) 300 >
gyermek órák valódi ezüst tokban 6 » IO 1
női ezüst remontoir órák • 8 > 25 »
úri ezüst remontoir órák ♦ 1 2 ) 28 »

------------------------------ - - - - -  O ’ ' ü *  -------------------7  -------------- — O  J J

szalon-, ebédlő-, háló-szoba-, irodai- és ébresztő-órákban.
Minthogy összes óráim a jegjelesebb szerkezetű I ső rangú gyártmányok s azokat csak alapos szabá- 

lyozásés kipróbálás után bocsátom áruba, tisztelt vevőimnek 5 évi jótállást bátra n biztosíthatok.

III. Látszerek.

Nagy raktárt tartok orvosi rendelvény szerinti és különböző foglalatú szem üvegek- és csiptetőkben, 
valamint színházi, tábori s mindennemű távlatra vonatkozó látcsövekben; nemkülönben minden természettani 
műszerek u. m. hő*, lég- és szeszm érökben sat.

Alkalmi tárgyakat rendelés szerint a legnagyobb pontossággal s jutányosán készítek. Szakmámra 
natkozólag minden hozzám intézett kérdésre szívesen és kimerítően válaszolok.

Bármely tárgyakból választék küldeménynyel rendelő költségén vidékre is készségesen szolgálok.
Összes szakmámba vágó javításokat a lehető leggyorsabban s jutányosán a legjobb megelégedésre 

teljesítek. Kiváló tisztelettel

vo

SCH Ö N W ALD IMRE.

Pontos és szolid kiszolgálás !
• v í t -  t’ .  1 » » , / » k  1  trv . .M l

Nyomaton T hízn Józarliicl Péonctí, 1H91.
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